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שְרָאֵל ינַת יִּ ל מְדִּ מְנוֹן שֶׁ  הַהִּ

 
   .1949-1950יהודי תימן טסים לישראל במרבד הקסמים

 

 

 

 

שְרָאֵל ים לְהוֹרָאַת יִּ מּוּדִּ ית לִּ  תָכְנִּ

סּוּי   2018מַהֲדוּרַת נִּ

 

 



קְוָה"?  יר "הַתִּ  אֵיךְ נוֹלַד הַשִּ
י ל הָעָם הַיְהוּדִּ שְרָאֵל וְשֶׁ ינַת יִּ ל מְדִּ מְנוֹן שֶׁ  הַהִּ

יר הַיָדוּעַ )  ל הַשִּ יקָה שֶׁ ים וְהַמוּסִּ לִּ לְמַד famousהַמִּ קְוָתֵנוּ", לאֹ נוֹלְדוּ יַחַד, וְגַם אֲנַחְנוּ נִּ (, "תִּ

ינָה וְהַחִּ  ים, הַמַנְגִּ לִּ ם לְחוּדעַל הַמִּ  words, melody and the joining of the)  בּוּר בֵּינֵיהֶׁ

two )   ּתְחַבְּרו ים הִּ לִּ ינָה וְהַמִּ ה were joined) . הַמַנְגִּ ה לָזֶׁ אשוֹן לציון. –( זֶׁ  בַּמוֹשָבָה רִּ

יקָה  הַמּוּסִּ

שְנַת  בִּּ ם וּבוֹא בְּשָלוֹם טַל"  1400לָמַדְנוּ שֶׁ שֶׁ יר "לֵךְ לְשָלוֹם גֶׁ ים שִּ ים סְפָרַדִּ שָרוּ יְהוּדִּ
דוֹמָה מְאוֹד )  ינָה שֶׁ קְוָה )כָל עוֹד בַּלֵבָב  is very similarבְּמַנְגִּ ל הַתִּ אשוֹן שֶׁ ק הָרִּ ( לַחֵלֶׁ

לָה שֶׁ  ימָה(. זוֹ הָיְתָה תְפִּ בָּא.פְנִּ ם וּלְבָרֵךְ עַל הַטַל שֶׁ שֶׁ יד שָלוֹם לַגֶׁ ף לְהַגִּ  ל סוֹף הַחֹרֶׁ
יב לַהַקְלָטָה:  לְחַץ כְדֵי לְהַקְשִּ

 https://www.youtube.com/watch?v=2fDfB95AqQ4 
תָם בָּא expelledגֵרְשוּ )   1492-בְ  יטַלְיָה וְאִּ ם בָּאוּ לְאִּ ק מֵהֶׁ סְפָרַד. חֵלֶׁ ים מִּ ת הַיְהוּדִּ ( אֶׁ

הָפַךְ )  יר שֶׁ לוּ was transformed to beהַשִּ אֲפִּ י שֶׁ יטַלְקִּ יר אִּ הְיוֹת שִּ ( מוֹצַרְט  even)   ( לִּ
 שָמַע אוֹתוֹ.

ינָה יעָה גַם לְרוֹמַנְיָה וְשָ the melody)    הַמַנְגִּ גִּ ל עֲגָלָה וְסוּסָה( הִּ יר שֶׁ פְכָה לְשִּ הֶׁ   ם נֶׁ
 (horse and wagon  י )עוֹד לאֹ אָבְדָה ק הַשֵנִּ ת הַחֵלֶׁ יפוּ אֶׁ ינָה הוֹסִּ (, "הוֹיְסָה צָ'ה". לַמַנְגִּ

קְוָתֵנוּ(.  תִּ
 https://www.youtube.com/watch?v=fjq_rZPgoWI 

ר הַמְחַבֵּר )  ית כַאֲשֶׁ יקָה קְלָאסִּ יעַ גַם לְמוּסִּ גִּ יר הִּ ינָה  the composerהַשִּ ( סְמֵטָנָה כָתַב מַנְגִּ

לְטָבָה" בְּשֵם  ים רַבּוֹת )  "Die Moldau"–"וֶׁ ךְ שָנִּ שֶׁ  for many years it was. בְּמֶׁ

thought ל ינָה שֶׁ הַמַנְגִּ ת ( חָשְבוּ שֶׁ מָצְאוּ אֶׁ ית עַד שֶׁ יקָה הַקְלָאסִּ יעָה מֵהַמוּסִּ גִּ קְוָה הִּ הַתִּ
ם  שֶׁ י( "לֵךְ לְשָלוֹם גֶׁ י )יְהוּדִּ יר הַסְפָרַדִּ  וּבוֹא בְּשָלוֹם טַל". –הַשִּ

 https://www.youtube.com/watch?v=XDjE6H5HqWk 

 (The song starts 65 seconds after the introduction. You can advance the 
recording to the theme.) 

ים לִּ   הַמִּּ

י ין(. הוּא הָיָה יְהוּדִּ יצְיָה )פוֹלִּ ר נוֹלַד בְּגָלִּ ימְבֶּׁ י הֵרְץ אִּ עָבַר   (wandering Jew)נוֹדֵד נַפְתָלִּ שֶׁ
ים וּמָכַר )   ירִּ ר כָתַב שִּ ימְבֶּׁ יָה, הוּנְגַרְיָה, רוֹמַנְיָה וְגַם טוּרְקְיָה. אִּ ץ: אוֹסְטְרִּ רֶׁ ץ לְאֶׁ רֶׁ ( soldמֵאֶׁ

יפַנְט,  שְפַחַת לוֹרֵנְס אוֹלִּ ת מִּ יר אֶׁ כִּ י מְאוֹד. בְּטוּרְקְיָה הוּא הִּ יש עָנִּ אוֹתָם אֲבָל הוּא הָיָה אִּ
י דָתִּ  יש נוֹצְרִּ י )  אִּ יטִּ י הוּא עַם  British Christian a religiousי בְּרִּ הָעָם הַיְהוּדִּ ין שֶׁ אֱמִּ הֶׁ ( שֶׁ

יךְ לָשוּב לְאַרְצוֹ  ץ  –ה' וְהוּא צָרִּ רֶׁ יפַנְט לְאֶׁ שְפַחַת אוֹלִּ ם מִּ ר בָּא עִּ ימְבֶּׁ שְרָאֵל. אִּ ץ יִּ רֶׁ לְאֶׁ
שְרָאֵל.  יִּ

https://www.youtube.com/watch?v=2fDfB95AqQ4
https://www.youtube.com/watch?v=fjq_rZPgoWI
https://www.youtube.com/watch?v=XDjE6H5HqWk


ל הַתִּ  ים שֶׁ אשוֹנִּ ים הָרִּ ת שְנֵי הַבָּתִּ יר אֶׁ שְרָאֵל בָּעִּ ץ יִּ רֶׁ הוּא בָּא לְאֶׁ פְנֵי שֶׁ ר לִּ ימְבֶּׁ קְוָה כָתַב אִּ
שְרָאֵל וְהָלַךְ לְבַקֵר בַּמוֹשָבוֹת הַחֲדָשוֹת ץ יִּ רֶׁ ת אֶׁ ר אָהַב אֶׁ ימְבֶּׁ י בְּרוֹמַנְיָה. אִּ  Imber)   יָאסִּ

went to visit the new Jewish settlements in Palestine  ְת (. הוּא שָמַח מ רְאוֹת אֶׁ אוֹד לִּ
הַ  קֵר עַד שֶׁ בּוֹ בִּּ שוּב שֶׁ קְוָתֵנוּ( בְּכָל יִּ לוֹ )תִּ יר שֶׁ ת חָדָש לַשִּ ים וְכָתַב בַּיִּ יִּ ים הַיְהוּדִּ שוּבִּ יר הַיִּ שִּ

שוּבgrew to 9 stanzasגָדַל  )   מְעַט כָל יִּ ים. כִּ שְעָה בָּתִּ  He wrote a new stanza for( לְתִּ
each community he visited.  )  ) 

ים רָבוּ עַל הַכָבוֹד.  שוּבִּ לוֹ וְכַמָה מֵהַיִּ יא שֶׁ קְוָה" הִּ "הַתִּ ת חָדָש חָשַב שֶׁ ר כָתַב בַּיִּ ימְבֶּׁ בּוֹ אִּ שֶׁ
לוֹ, בַּרְקַ  ר שֶׁ ים בַּסֵפֶׁ ירִּ חָד מֵהַשִּ קְוָתֵנוּ" וְהוּא הָיָה אֶׁ לוֹ "תִּ יר שֶׁ ר קָרָא לַשִּ ימְבֶּׁ יָצָא אִּ אי, שֶׁ

 .1884-( בְּ was publishedלָאוֹר ) 
ר ימְבֶׁ י הֵרְץ אִּ  נַפְתָלִּ

 

זְמוֹן חוֹזֵר ה הָיוּ פִּ ים הָאֵלֶׁ לִּ קְוָתֵנוּ". הַמִּ ים "עוֹד לאֹ אָבְדָה תִּ לִּ פְתָח בַּמִּ יר נִּ ( refrain)   הַשִּ

יר,  ת הַשִּ בֵּר אֶׁ ר חִּ ימְבֶּׁ אִּ ת. כְשֶׁ לְבָבוֹ שָם אַחֲרֵי כָל בַּיִּ י הָיוּ "כָל עוֹד בִּּ ת הַשֵנִּ ל הַבַּיִּ ים שֶׁ לִּ הַמִּ

ל הַיוֹם. מְנוֹן שֶׁ ימָה" וְלאֹ כְמוֹ בַּהִּ  the words of the stanzas were reversed in)      פְנִּ

the original ) 

 

 

 

 

 

 



ר ימְבֶׁ ל אִּ כְתַב יָדוֹ שֶׁ  בִּ

 

קְוָתֵינוּ  עוֹד לאֹ אָבְדָה תִּ

קְוָה הַנוֹשָנָה  הַתִּ

ץ אֲבוֹתֵינוּ רֶׁ  נָשוּב לְאֶׁ

ד חָנָה יר בָהּ דָוִּ  לָעִּ

 

ימָה לְבָבוֹ שָם פְנִּ  כָל עוֹד בִּ

יָה י הוֹמִּ ש יְהוּדִּ פֶׁ  נֶׁ

ימָה זְרָח קָדִּ  וּלְפַאֲתֵי מִּ

יָה יוֹן צוֹפִּ  עֵינוֹ לְצִּ

 

יר וּתְסַמְנוּ )  ת הַשִּ קְרְאוּ אֶׁ ים )  markתִּ נּוּיִּ ת הַשִּ ר  the changes( אֶׁ ימְבֶּׁ ל אִּ יר שֶׁ ( מֵהַשִּ

ים הַיוֹם. אָנוּ שָרִּ יר שֶׁ  לַשִּ

שְנַת  נּוּי הָאַחֲרוֹן )   1905בִּּ קְוָה".the last changeהָיָה הַשִּ ל "הַתִּ טְמָן  ( שֶׁ ד"ר יְהוּדָה לֵיְבּ מֶׁ

רְ  י, הֶׁ בְרִּ ר הָעִּ ר כֹהֵן, מְנַהֵל בֵּית הַסֵפֶׁ ידֵי בֵּית הַסֵפֶׁ ם תַלְמִּ קְוָתֵנוּ" עִּ יר "תִּ ת הַשִּ יָה, שָר אֶׁ צְלִּ

ים )  סְכִּ ץ did not agreeכָל יוֹם, אֲבָל הוּא לאֹ הִּ רֶׁ ירוּ "לָשוּב לְאֶׁ שְרָאֵל יָשִּ ץ יִּ רֶׁ בְּתוֹךְ אֶׁ ( שֶׁ

ד חָנָה" )  יר בָּהּ דָוִּ  to return to the land of our fathers, to the cityאֲבוֹתֵינוּ לָעִּ



David established. שְרָאֵל ץ יִּ רֶׁ הֵם כְבָר הָיוּ בְּאֶׁ שוּם שֶׁ  because they were)   ( מִּ

already in Eretz Yisrael) ( ים לִּ ת הַמִּ נָּה אֶׁ (  he changed the words to(. הוּא שִּ

י בְּאַרְצֵנוּ  הְיוֹת עַם חָפְשִּ יוֹן  –לְ"לִּ ץ צִּ רֶׁ קְוָה בְּאֶׁ ים "הַתִּ לִּ ת הַמִּ יף אֶׁ חְלִּ ם". הוּא גַם הֶׁ ירוּשָלַיִּ וִּ

"שְנוֹת  לָה "בַּת" לִּ ת הַמִּ יפוּ גַם אֶׁ ים הוֹסִּ ם הַשָנִּ ם". עִּ קְוָה שְנוֹת אַלְפַיִּ הַנּוֹשָנָה" לְ"הַתִּ

ם".  אַלְפַיִּ

ין ) קְוָה--   --הַמַלְחִּ ת "הַתִּ בֵּד אֶׁ עִּ י שֶׁ 'בְסְקִּ ינָא קַרְצֶׁ לְטוֹן חֲנִּ ית יְמֵי הַשִּ " לְמַקְהֵלָה, בְּרֵאשִּ

לָה "בַּת" ת הַמִּ פֶׁ י, הוּא הָאַחְרַאי לְתוֹסֶׁ יטִּ  (.הַבְּרִּ

ר  ימְבֶּׁ אִּ קְוָתֵנוּ" כְמוֹ שֶׁ ת "תִּ יר אֶׁ יכוּ לָשִּ מְשִּ ץ הִּ ץ אֲבָל בְּחוּץ לָאָרֶׁ ים שָרוּ רַק בָּאָרֶׁ נּוּיִּ ת הַשִּ אֶׁ

יר עוֹד  ת הַשִּ ים.שָ  50כָתַב אֶׁ  Outside of Israel they continued to sing the)    נִּ

old songs for another 50 years) 

יקָה ים וְהַמּוּסִּ לִּ בוּר הַמִּּ   חִּ

לְמֹד חַקְלָאוּת )   ץ לִּ יוֹן בָּא לָאָרֶׁ אשוֹן לְצִּ י מֵרִּ י, בָּחוּר יְהוּדִּ יגְלִּ (  agricultureלֵיאוֹן אִּ

יקָה בֵּר מוּסִּ חִּ אשוֹן שֶׁ ילְד. הוּא הָיָה הָרִּ ל הַבָּרוֹן רוֹטְשִּ  composed music)    בַּמוֹשָבוֹת שֶׁ

to the poem ל ים שֶׁ שְעַת הַבָּתִּ תִּ חָד מִּ יקָה שוֹנָה לְכָל אֶׁ בֵּר מוּסִּ י חִּ יגְלִּ קְוָתֵנוּ". אִּ ( לְ"תִּ

יר ת  He composed different music for each stanza)   הַשִּ זְכֹר אֶׁ ה לִּ (. הָיָה קָשֶׁ

ים )  ל כָל הַבָּתִּ יקָה שֶׁ (  It was hard to learn different music for each stanzaהַמוּסִּ

לְקוּ שוֹקוֹלָד )  חִּ שְכַח לַמְרוֹת שֶׁ יר נִּ  though they gave chocolate to everyoneוְהַשִּ

who learned the music, it was forgotten. .ֹלְמַד אוֹתו יִּ יד שֶׁ  ( לְכָל תַלְמִּ

 

ן  שְנַת  17שְמוּאֵל כֹהֵן הָיָה בָּחוּר בֶּׁ שְרָאֵל מֵרוֹמַנְיָה בִּּ ץ יִּ רֶׁ יעַ לְאֶׁ גִּ הִּ יוֹן.  1887שֶׁ אשוֹן לְצִּ וְגָר בְּרִּ

יר הָעֲגָלָה וְהַסוּס  ל הַשִּ ינָה שֶׁ ת הַמַנְגִּ יחַ לְיַשֵם אֶׁ צְלִּ  He successfully adapted the) הוּא הִּ

Romanian song to the poem, Tikvateinu) .ר ימְבֶּׁ ל אִּ קְוָתֵנוּ" שֶׁ יא מֵרוֹמַנְיָה לְ"תִּ הֵבִּ  ( שֶׁ

 



ים ים מְיחָֻדִּ זְמַנִּּ תְאַסְפוּ בִּּ יוֹן הִּ אשוֹן לְצִּ חַבְרֵי רִּ חָדָש שָרוּ כְשֶׁ יר הֶׁ ת הַשִּ  special)   אֶׁ

assemblies .)יר הָאָהוּב בְּיוֹתֵר הְיָה הַשִּ ם נִּ ים favourite song)  כַעֲבֹר שְנָתַיִּ )    ( עַל הַפוֹעֲלִּ

of the workersרְחוֹבוֹת הֵם יָצְאוּ לַעֲבוֹדָה בַּמוֹשָבָה הַחֲדָשָה בִּּ ר כְשֶׁ  ( וְהֵם שָרוּ אוֹתוֹ כָל בֹּקֶׁ

  (They sang it daily when they went out to work in Rechvot/ ּים שָרו תְיַשְבִּ ( . הַמִּ

ץ וְגַם בְּאֵירוֹפָה )  שוּב בָּאָרֶׁ שוּב לְיִּ יִּ יל לַעֲבֹר מִּ תְחִּ ל רְחוֹבוֹת וְהוּא הִּ מְנוֹן שֶׁ קְוָתֵנוּ" כַהִּ ת "תִּ אֶׁ

Then song was transmitted from Rechovot to the other settlements and the 

rest of the world. ) לָא שְרָאֵל אֶׁ ץ יִּ רֶׁ ים בְּאֶׁ שוּבִּ ל הַיִּ מְנוֹן שֶׁ קְוָתֵנוּ" לאֹ הָיָה רַק הַהִּ . "תִּ

י וְשָרוּ אוֹתוֹ בְּכָל הָעוֹלָם. ל כָל הָעָם הַיְהוּדִּ מְנוֹן שֶׁ  הַהִּ

 

י הַ  יוֹנִּ פְנֵי הַקוֹנְגְרֵס הַצִּ ל חַבְרֵי הַקוֹנְגְרֵ  5-לִּ כְתָב אֶׁ ר מִּ ימְבֶּׁ יר כָתַב אִּ הַשִּ ם שֶׁ ס, וּבוֹ אָמַר לָהֶׁ

יר שֶׁ  לוֹ כַשִּ יר שֶׁ ירוּ בַּשִּ יַכִּ קֵש שֶׁ ים שָנָה וְהוּא בִּּ שִּ ן חֲמִּ קְוָתֵנוּ", כְבָר בֶּׁ לוֹ, "תִּ ל הָאָהוּב שֶׁ

יוֹנוּת  Imber asked Herzl to adopt his song as the official Zionist Congress)   הַצִּ

song..) 

 

ת("  הְיֶׁה אֱמֶׁ תְגַשֵם )נִּ י מִּ ת חֲלוֹמִּ רְאוֹת אֶׁ י מְאֻשָר )שָמֵחַ( לִּ ה(  –)"אֲנִּ יָה )מְחַכֶׁ פִּ כָתַב, בְּצִּ

יט )  יחַ לְהַחְלִּ צְלִּ קְוָה". אַךְ הַקוֹנְגְרֵס לאֹ הִּ ית בְּ"הַתִּ שְמִּ  The congress could notלְהַכָרָה רִּ

decide  ַסְתַיֵם  6-לַקוֹנְגְרֵס הַ  5-(. בֵּין הַקוֹנְגְרֵס ה יוֹנֵי רוּסְיָה, וְהוּא הִּ ל צִּ תְקַיֵם קוֹנְגְרֵס שֶׁ הִּ

חָדָש ל הַלְאֹם הֶׁ י שֶׁ יר הַלְאֻמִּ גוּן 'עוֹד לאֹ אָבְדָה', הַשִּ יוֹת בְּנִּ ף פִּ לֶׁ ירָה מֵאֶׁ גַע -"בְּשִּ יָשָן. הָרֶׁ

נּוּ, לוּ שְכָחֶׁ י יִּ ה, מִּ ה כַחוֹ-הַזֶׁ ים וְלוּגַם נַרְבֶּׁ ים".-ל יָמִּ ירִּ ת רָאשֵינוּ הַצְעִּ ה אֶׁ קְנָה יְכַסֶׁ ף זִּ סֶׁ  גַם כֶׁ

( Following the Pogroms in Kishinev, Herzl brought forward the idea of 

establishing  a Jewish Homeland in Uganda.  The idea was rejected.  

Nonetheless, the congress concluded with the spontaneous singing of 

Tikvateinu as an act of defiance to Herzl. ) 

 



י הַ  יוֹנִּ ת 1903) 6-בַּקוֹנְגְרֵס הַצִּ ת הַבַּיִּ ים אֶׁ בְּרוּ לְהָקִּ ב דִּ ינֶׁ ישִּ ים בְּקִּ ים הַקָשִּ ( אַחֲרֵי הַפוֹגְרוֹמִּ

שְרָאֵל. לְאוּגַ  ץ יִּ רֶׁ מְקוֹם בְּאֶׁ י בְּאוּגַנְדָה בִּּ ים הַיְהוּדִּ ים הָיוּ יְכוֹלִּ יהוּדִּ ים וִּ תְנַגְדִּ נְדָה לאֹ הָיוּ מִּ

י )לְעַכְשָו( אֲבָל הַקוֹנְגְרֵס לאֹ רָצָה לְקַבֵּ  תְרוֹן זְמַנִּּ הְיֶׁה פִּ ה יִּ זֶׁ רְצְל חָשַב שֶׁ יָד. הֶׁ יעַ לְשָם מִּ ל לְהַגִּ

ה בַּקוֹנְגְרֵס )   כוּחַ קָשֶׁ ה גָרַם לְוִּ ת הָרַעְיוֹן וְזֶׁ  Herzl thought that this would be aאֶׁ

temporary solution but it caused a great rift in the congress. סְתַיֵם (. הַקוֹנְגְרֵס הִּ

(concluded  יָה" הָיוּ מְאוֹד יוֹן צוֹפִּ ן לְצִּ ים "עַיִּ לִּ קְוָה". הַמִּ ל "הַתִּ ית שֶׁ ירָה אֵמוֹצְיוֹנָלִּ ( בְּשִּ

שְרָאֵל. מְיחָֻדוֹת לְאַחַר הַוִּּ  ץ יִּ רֶׁ ה רַק בְּאֶׁ הָעָם רוֹצֶׁ רְצְל שֶׁ ר מֵהָעָם לְהֶׁ סֶׁ ה גַם הָיָה מֶׁ ים. זֶׁ כוּחִּ

י  ל הָעָם, בְּלִּ קְוָה". זוֹ הָיְתָה הַהַחְלָטָה שֶׁ ירַת "הַתִּ סְתַיְמוּ בְּשִּ ים הִּ יד כָל הַקוֹנְגְרֵסִּ עָתִּ בֶּׁ

יט וְלאֹ הַ  חְלִּ י תַחֲרוּת. הָעָם הֶׁ לוֹ.הַצְבָּעָה וּבְלִּ ים שֶׁ יגִּ  All future congresses)    מַנְהִּ

concluded with the singing of Hatikvah.  This was a decision by the people 

and not by its leadership.) 

 

יֶׁשְנָם לאֹ אָמְרוּ שֶׁ שְרָאֵל הָיוּ שֶׁ ינַת יִּ ל מְדִּ מְנוֹן שֶׁ הְיֶׁה הַהִּ קְוָה יִּ הַתִּ רָצוּ שֶׁ ץ  כְשֶׁ ים בָּאָרֶׁ יְהוּדִּ

מְנוֹן יָה" בַּהִּ י הוֹמִּ ש יְהוּדִּ פֶׁ ירוּ "נֶׁ הֵם יָשִּ פְשָר לְבַקֵש שֶׁ  There were those who )     וְאֵיךְ אֶׁ

said that Hatikvah speaks of a Jewish soul and there are non-Jews living in 

Israel.  How can they be asked to sing that as their national anthem. לָקַח ?)

שְנַת  ים וְרַק בִּּ י  2004הַרְבֵּה שָנִּ שְמִּ מְנוֹן הָרִּ קְוָה" הוּא הַהִּ "הַתִּ שְרָאֵל שֶׁ ת יִּ לֶׁ מְשֶׁ יעָה מֶׁ צְבִּּ הִּ

שְרָאֵל ינַת יִּ ל מְדִּ  (..Hatikvah became the official anthem only in 2004)    שֶׁ

שְתָה עַל  עֶׁ י הַצָעַת הַחֹק נֶׁ שְרְאֵלִּ י יִּ  The motion to adopt)  אַיוּבּ קָרָא. –יְדֵי דְרוּזִּ

Hatikvah as the official anthem was moved by a member of the Israeli 

Druze community, Ayoub Karah  ) 

חֹדֶשׁ תַּמּוּז תרמ"ו ) בִי" בְּ עִתּוֹן "הַצְּ  הָרִאשׁוֹנָה(, הוֹדִיעָה בַפַעַם 1886מוֹדָעָה בְּ

An adverstisement in Hatzvi Newspaper 1886 about a song that would in 

time become the official anthem of the Jewish People and the State of Israel. 



ינַת יִּ  ל מְדִּ י וְשֶׁ ל הָעָם הַיְהוּדִּ י שֶׁ מְנוֹן הַלְאֻמִּ הְיוֹת הַהִּ יד לִּ עָתִּ יר שֶׁ ים עַל הַשִּ שְרָאֵל. כַעֲבֹר חֳדָשִּ

יָה  ר, חָלוּץ מְשוֹרֵר מֵאַנְשֵי הָעֲלִּ ימְבֶּׁ ל אִּ ים "בַּרְקַאי" שֶׁ ירִּ ר הַשִּ ם סֵפֶׁ ירוּשָלַיִּ ים יָצָא בִּּ מְעַטִּ

אשוֹנָה )  קְוָתֵנוּ". .a poet pioneer of the First Aliyahהָרִּ יר "תִּ  (, וּבוֹ הַשִּ

יִּ  בְרִּ ים עִּ ירִּ ף שִּ שְנַת אֹסֶׁ ם בִּּ ירוּשָלַיִּ הֻדְפַס בִּּ ה חָדָש" שֶׁ ל "עוֹלֶׁ ת 1886ים שֶׁ ה לְשַעֵר אֶׁ . לאֹ קָשֶׁ

חָזָק )  )   ם הֶׁ  .A book of Hebrew poetry left a strong impression among Jewsהָרֹשֶׁ

י. לְכָל אֲגֻדוֹת )קְבוּצוֹת( חוֹבְבֵי ה עָשָה בָּעָם הַיְהוּדִּ זֶׁ יוֹ-( שֶׁ ה יוֹם חַגצִּ  a day)  ן בַּגוֹלָה הָיָה זֶׁ

of celebration  ץ רֶׁ ים מֵאֶׁ ים חֲדָשִּ ירִּ יהוּדָה -(: שִּ ים בִּּ שוּבִּ ישַת שָלוֹם חַיָה מֵהַיִּ שְרָאֵל וּדְרִּ יִּ

יל )  ים  .new Hebrew poems from Eretz Yisraelוּבַגָלִּ תוֹנִּ יץ", הַגָדוֹל בָּעִּ (. בְּ"הַמֵלִּ

יִּ  בְרִּ ץהָעִּ רֶׁ ים מֵאֶׁ תְפַרְסְמוּ מַאֲמָרִּ יר -ים בַּגוֹלָה, נִּ ים מֵהַשִּ שְפָטִּ ן כָתְבוּ מִּ שְרָאֵל וּבָהֶׁ יִּ

ר  ים בַּסֵפֶׁ ירִּ ל הַשִּ הוּא הַמְחַבֵּר שֶׁ ל הַמְשוֹרֵר כָתְבוּ רַק שֶׁ ת הַשֵם שֶׁ קְוָה". לאֹ כָתְבוּ אֶׁ "הַתִּ

ים לְאַ  ים "בַּרְקַאי". רַק אַרְבַּע שָנִּ תְיַשְבִּ ץ, כְבָר הָיוּ לַמִּ ים בָּאָרֶׁ ים הַחֲדָשִּ שוּבִּ חַר קוּם הַיִּ

ירֵי מוֹשָבוֹת  ל שִּ רְטוּאָר שֶׁ פֶׁ ן לאֹ  –רֶׁ יר מְיחָֻד לְכָל מוֹשָבָה. עֲדַיִּ בֵּר בְּ"בַּרְקַאי" שִּ ר חִּ ימְבֶּׁ אִּ

י ים לְשִּ לִּ יר אֲבָל הָיוּ כְבָר מִּ יקָה לְכָל שִּ שוּב. הָיְתָה מוּסִּ ים עַל כָל יִּ יר  –רִּ וּמֵעַל לַכֹל, הַשִּ

ר תְחַבֵּר וְיָצָא בַּסֵפֶׁ מְנוֹן כְבָר הִּ הְיוֹת הַהִּ ם הַזְמַן יַהֲפֹךְ לִּ עִּ קְוָתֵנוּ" שֶׁ  ."תִּ

 

 Bergen Belzen 

 https://www.youtube.com/watch?v=syUSmEbGLs4 

יוֹן!  ים חוֹבְבֵי צִּ יסִּ  "לַמַּדְפִּ
 

יו בְשֵם  ר קְרָאתִּ ים אֲשֶׁ י בַכְתוּבִּ תִּ ר אִּ סֵפֶׁ
ר  ים אֲשֶׁ ים שוֹנִּ ירִּ  'בַרְקַאי' וְתָכְנוֹ שִּ

שְרָאֵל  ש, עַל יִּ ים עַל אַדְמַת הַקֹדֶׁ  שַרְתִּ
ץ רֶׁ שוּב אֶׁ שְרָאֵל וְעַל הַמּוֹשָבוֹת -וְעַל יִּ  יִּ

י.  מִּּ  כֻּלָם בָרוּחַ הַלְאֻּ
 

חָ  יס הֶׁ י הַמַּדְפִּ ה מִּ פְנֶׁ י, יִּ נִּ מֶּׁ קְנוֹתָם מִּ  פֵץ לִּ
י תָוַי    –אֵלַי עַל פִּ

ר, ימְבֶׁ י הֵרְץ אִּ ם." נַפְתָלִּ  יְרוּשָלַיִּ
1886חודש תמוז תרמ"ו   

https://www.youtube.com/watch?v=syUSmEbGLs4
https://www.youtube.com/watch?v=syUSmEbGLs4


 Hagannah Ship 

 https://www.youtube.com/watch?v=171nZBA3eTc 

 Jewish Children Singing Hatikvah 1930 

https://www.youtube.com/watch?v=sujUvQtmxyk 

 

 שאלות ליחידת  "התקווה"

 באילו כלים משתמשים אנשים להביע את הזהות הלאומית שלהם? .1
 

השווה בין הנושאים שנזכרים ב"התקווה" והנושאים שנזכרים בהמנון קנדה והמנון  .2
 הברית.ארצות 

 
 מה המשמעות של ההמנון "התקווה"? .3

 
 מה פירוש המלים של "התקווה"? .4

 
 מאין לקחו את המוסיקה )הלחן( של "התקווה"? .5

 
 מי כתב את המלים להמנון "התקווה"? .6

 
 מי חבר את המלים והלחן של "התקווה"? .7

 
 לדעתך האם "התקווה" הוא ההמנון של מדינת ישראל או של העם היהודי? .8

 
 ?2004לא נקבע"התקווה" להמנון של מדינת ישראל עד לדעתך מדוע  .9

 
 תשובות אפשריות:

 *אנשים דתיים רצו לכלול את שם ה' בהמנון.
 **מוזיקאים חשבו שהמנגינה מידי פשוטה.

 ***מדוע המנון בנושא "תקווי" כשהמדינה כבר קיימת?
 ****"נפש יהודי הומיה". לא לכל אלה שגרים ישראל יש את אותה תקווה.

 ע קיים המנון למדינות בעולם?מדו .10

https://www.youtube.com/watch?v=171nZBA3eTc
https://www.youtube.com/watch?v=171nZBA3eTc
https://www.youtube.com/watch?v=sujUvQtmxyk


 
 מתי שרים את ההמנון של מדינה? .11

 
 לדעתך מדוע צריכה מדינה דגל וגם המנון? .12

 
 מה מספר לנו המנון קנדה על קנדה? .13

 
 מהמספר לנו המנון ארצות הברית על ארצות הברית? .14

 
 מה מספר "התקווה" על מדינת ישראל? .15

 
 וההיסטוריה של המדינה?מה מספרים הסמלים של מדינה על הערכים  .16

 
אם הייתה כותב המנון חדש עבור מדינת ישראל, מה היו הנושאים שהייתה  .17

 שהיית כוללת בתוכו?\כולל
 

האם ההמנון של מדינת ישראל היה צריך לכלול בתוכו סמלים או נושאים  .18
 יהודיים?

 

 ?האם סמלים לאומיים של המדינה חייבים לשקף את כל האזרחים של המדינה.19

 

 . .היו סופרים ואנשי רוח שחברו מלים אחרות להמנון של מדינת ישראל20

 

לפניך שלוש הצעות להמנון המדינה.  האם אתה מעדיף את אחד מהם  ??? 

על "התקווה"? איזה? מדוע? האם את מעדיפה את התקווה על האחרים? 

 מדוע?

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

.חלק את הכתה לשלוש עד חמש קבוצות. בקש כל קבוצה לעשוך רשימה של עשר 21

לכלול בהמנון של מדינת ישראל.  בקש כל קבוצה לסדר את המלים מלים שהיא מציעה 

 לפי סדר חשיבותן מהחשוב עד לפחות חשוב.

 השווה את רשימת כל הקבוצות.  אלו מלים חוזרות על עצמן בין הקבוצות.

התקיימה מסיבה שבה השתתפו השופטים של בית המשפט העליון של  2012. בשנת 22

ווה ראו שהשופט סלים ג'ובראן )שופט לא יהודי( לא מדינת ישראל.  כששרו את התק

האם לדעתך חייב שופט בבית המשפט העליון של השתתף בשירת ההמנון.  

 המדינה חייב לשיר את המנון המדינה?  מדוע?

 שיר האמונה

הרב אברהם הכהן 

 קוק

 לעד חיה בלבבנו

הנאמנההאמונה   

 לשוב לארץ קדשנו

 עיר בה דוד חנה

 שיר המעלות

 תהילים קכ"ו

 שיר המעלות

 בשוב הי את שיבת ציון

 היינו כחולמים

 אז ימלא שחוק פינו

 ולשוננו רנה

 :אז יאמרו בגוים

הגדיל ה' לעשות עם 

 אלה

 הגדיל ה' לעשות עמנו

 .היינו שמחים

  

 ירושלים של זהב

 נעמי שמר

 אויר הרים צלול כיין

יח ארניםור  

 נשא ברוח הערבים

 עם קול פעמונים

 ובתרדמת אילן ואבן

 שבויה בחלומה

 העיר אשר בדד יושבת

חומה -ובלבה  . 

 ירושלים של זהב

 ושל נחשת ושל אור

 הלא לכל שיריך

 .אני כינור



הסיפור עורר וויכוחים במדינת ישראל.  היו שכעסו על השופט והיו שהצדיקו אותו. 
 מסכים? אם מי לא? מדוע? לפניך מספר דעות בנושא.  עם מי את

להראות נאמנות למדינה? האם היה עדיף שהשופט ישיר \האם איש ציבור חייב להפגין
 את ההמנון אפילו אם הוא לא מאמין מזדהה איתו?

David Rotem, Member of Knesset “He spat in the face of the state of 

Israel...Those who object to (Hatikvah), can find a state with a more 

appropriate anthem and move there.” 

Gideon Levy, Newspaper Columnist “Among all the speeches (yada, 

yada, yada) at the new Supreme Court President’s inauguration 

ceremony, it was Joubran’s silence that taught us an important lesson: 

that Israeli democracy is paper-thin and fragile. All it needs to ruin it is 

one judge who refuses to join the choir.” 

Justice Elyakim Rubinstein, Supreme Court Justice “Arab citizens 

should not be required to sing words that do not speak to their hearts 

and which do not reflect their roots.  Arab citizens who (sing) “Hatikva” 

should be welcomed, but the decision is a personal one.” 

Noah Klieger, Holocaust Survivor and News Commentator “Justice 

Salim Joubran, a Christian Maronite, is an Israeli in every way.  He is a 

man who pursued an honest path, using hard work and talent, all the 

way to his country’s Supreme Court. However, he cannot and should 

not have to sing our national anthem, ‘Hatikva.’”  

Moshe Ya’alon, Vice Prime Minister and Minister of Strategic Affairs 

“The onslaught against the judge was bizarre, unnecessary, and emits a 

bad odor of racial oppression. I don’t understand the insistence on 

hearing an Arab citizen sing the words ‘the soul of a Jew yearns.’” 

Dov Khenin, Member of Knesset “I propose writing a new stanza for 

the national anthem, instead of the part that says ‘soul of a Jew,’ that 

Arab citizens could sing to the Hatikvah tune.” 



Reuven Rivlin, Speaker of the Knesset “What would happen to a 

nonJewish reserves soldier? Would we kick him out of the IDF? He is a 

part of this country and has linked his fate to ours. I can’t be stupid and 

tell him to sing ‘the soul of a Jew years.’” 

Avigdor Lieberman, Foreign Minister “I expect him to learn his lesson, 

and fast.  It is unthinkable that a judge ignores the symbol of an entire 

nation. Jews also served in foreign lands during the course of history, 

including in Arab nations, and they were part of the nation and 

respected its symbols.” 
 אוצר מלים

 
ימָה   כֹל עוֹד בַּלֵבָב פְנִּ

יָה, י הוֹמִּ ש יְהוּדִּ פֶׁ  נֶׁ

ימָה זְרָח , קָדִּ   וּלְפַאֲתֵי מִּ

 

יָה יוֹן צוֹפִּ ן לְצִּ  עַיִּ

  עוֹד לאֹ אָ בְדָה תִּ קְוָתֵנוּ,

ם, קְוָה בַּת שְנוֹת אַלְפַיִּ   הַתִּ

י בְּאַרְצֵנוּ, הְיוֹת עַם חָפְשִּ   לִּ

ם  ירוּשָלַיִּ יוֹן וִּ ץ צִּ רֶׁ אֶׁ  
 


